
1. அப்பம் தின்ற முயல்
அது ஒரு மதைக்காடு. ஒரு வபரிய மதை. அைன்

சரிவுகளில் வபரிய வபரிய மரங்கள் வைர்ந்து காடாய் மண்டிப்

பபாய்க் கிடந்ைது, அந்ை மதைக் காட்டில் ஒரு குட்டி முயல்

இருந்ைது.

ஒரு நாள் அந்ைக் குட்டி முயல் காட்டுக்குள்பை அங்கும்

இங்குமாகத் துள்ளிப் பாய்ந்து குதித்துக் கும்மாைம் பபாட்டது.

பாய்ந்து, பாய்ந்து ஓடிக்வகாண்டிருந்ை அந்ைக் குட்டி

முயலுக்குத் திடீவரன்று ஓர் ஆதச பைான்றியது.

மதை உச்சி வதர பபாய்ப்பார்த்து விடபவண்டும் என்பது

ைான் அந்ை ஆதச. உடபன அது உச்சி பநாக்கிப் பாய்ந்து

வசல்ைத் வைாடங்கியது. மரங்களுக்கிதடபய புல் வவளிகளிபை

குறுக்கும், வநடுக்குமாக வைர்ந்திருந்ை வசடிகதையும்,

வகாடிகதையும், புைர்கதையும் ைாண்டிக் குதித்து பமபை,

பமபை வசன்று வகாண்டிருந்ைது. பபாகப் பபாக மதை உச்சி

வநருங்கி வருவைாகத் வைரியவில்தை. மதை அவ்வைவு

உயரமாக இருந்ைது.
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குட்டி முயல் நிதனத்ை வசயதை முடிக்காமல் தூங்காது

பபால் இருந்ைது. சிறிதுகூட அயராது அது துள்ளிப் பாய்ந்து

வசன்று வகாண்டிருந்ைது. அது உச்சி வசன்று பசர்ந்ை பநரம்

இருட்டி விட்டது.

உச்சியில் நின்று அந்ைக் குட்டி முயல் சுற்று முற்றும்

பார்த்ைது. மதையடிவாரத்தில் இருந்ை வபரிய வபரிய

மரங்கவைல்ைாம் சின்னச் சின்ன வசடிகள் பபால்

காட்சியளித்ைன. ஏரி, குைங்கவைல்ைாம் சிறிய, சிறிய

பள்ைங்கள் பபால் பைான்றின. கிழக்குப் பக்கத்தில் இருந்ை

கடல் ஓர் ஏரிதயப் பபால் காட்சியளித்ைது. அப்வபாழுது

கடலின் அடி மட்டத்திலிருந்து வவள்தை நிறமான ஓர் அப்பம்

வவளிவந்ைது.

அந்ை அப்பத்தைப் பார்க்க பார்க்கக் குட்டி முயலுக்கு

அதைக் கடித்து தின்ன பவண்டும் பபால் இருந்ைது. உடபன

கீழ் பநாக்கிப்பாய்ந்ைது. சிறிது வைாதைவு கீபழ இறங்கியவுடன்

கிழக்குத் திதசயில் திரும்பிப் பார்த்ைது. அந்ை அப்பம் பமபை

வந்து வகாண்டிருந்ைது. கடலில் பைான்றி வந்ை நிைதவத்

ைான் குட்டி முயல் அப்பம் என்று நிதனத்ைது.
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அப்பம் பமபை வந்து வகாண்டிருக்கிறது. அது

அருகில் வந்ை உடன் பிடித்துத் தின்னைாம். ஏன் கீபழ இறங்க

பவண்டும். இவ்வாறு எண்ணிய குட்டி முயல் அந்ை

இடத்திபைபய நின்று பமபை வரும் அப்பத்தைபய பார்த்துக்

வகாண்டிருந்ைது.

அப்பம் பமபை பமபை வந்ைது. ஆனால் முயல்

குட்டிக்கு அருகில் வரவில்தை. வைாதைவிபைபய இருந்ைது.

வைாதைவில் இருந்ை படிபய வானத்தின் உச்சிக்குப் பபாய்

விட்டது.

மதை உச்சியிலிருந்து வானத்து உச்சிதயபய பார்த்துக்

வகாண்டிருந்ை முயல் குட்டிக்கு அழுதக அழுதகயாக

வந்ைது. அப்பம் எட்டவில்தைபய, அப்பம் எட்டவில்தைபய

என்று கத்திக் கைறி அழுது வகாண்டிருந்ைது.

அப்பபாது அந்ை வழியாக ஒரு காட்டுயாதன வந்ைது.

“யாதனயாபர, யாதனயாபர, உச்சியில் இருக்கும் அப்பம்

எனக்கு எட்டவில்தை. உங்கள் நீண்ட துதிக்தகயால் அதைப்

பிடித்துத் ைாருங்கள்” என்று குட்டி முயல் பகட்டது.
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யாதன வானத்தை பநாக்கித் ைன் துதிக்தகதய

நீட்டி அப்பத்தைப் பிடிக்க முயன்றது. அந்ை முயற்சியில் ைன்

முன்னங்கால் இரண்தடயும் பமபை தூக்கி துதிக்தகதய

நீட்டிக் வகாண்டு அது எழுந்து நின்ற வபாழுது ைடுமாறி

மதைச்சரிவில் உருண்டு விழுந்து விட்டது.

முயல் குட்டிக்கு பமலும் அழுதக அழுதகயாக

வந்ைது. யாதனயார் விழுந்து விட்டார். அவதரக்

காப்பாற்றவும் முடியவில்தை. அப்பத்தைப் பிடிக்கவும்

முடியவில்தை. என்ன வசய்பவன் என்று வசால்லி அது

அழுது வகாண்டிருந்ைது. அப்பபாது அந்ைப் பக்கமாக

ஒட்டகச்சிவிங்கி ஒன்று வந்ைது. குட்டி முயல் அதைக்

கூப்பிட்டது.

“சிவிங்கியாபர, சிவிங்கியாபர, வானத்து

உச்சியில் உள்ை அப்பத்தைப் பிடிக்க என்னாை

முடியவில்தை. உங்கள் வநட்தடக் கழுத்தை நீட்டி அதை

எனக்குப் பிடித்துத் ைாருங்கள்” என்று குட்டி முயல் பகட்டது.
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பாவம்! குட்டி முயல் வானத்து அப்பத்துக்காக

மிகவும் ஏங்குகிறது; பிடித்துத் ைான் வகாடுப்பபாபம என்று

கூறிக்வகாண்பட ஒட்டகச்சிவிங்கியார் ைன் வநட்தடக்

கழுத்தை நீட்டி அந்ை அப்பத்தைப் பிடிக்க முயன்றார்.

ஆனால் அந்ை வானத்து அப்பத்தை அவரால் எட்டிப் பிடிக்க

முடியவில்தை.

“குட்டி முயபை, குட்டி முயபை இங்பக வா. என்

ைதையில் ஏறிக்வகாள், உன்தன நான் வீசுகிபறன். நீ

பாய்ந்து வசன்று அந்ை அப்பத்தைப் பிடித்துக் வகாள்” என்று

கூறியது.

உடபன குட்டி முயல் பரபரவவன்று ஒட்டகச்

சிவிங்கியின் பமல் ஏறி முதுகுக்குச் வசன்று கழுத்தின்

வழியாகத் ைதை உச்சிதய அதடந்ைது. அைன் ைதையில்

ஏறி நின்றவுடன் ஒட்டகச் சிவிங்கி ைன் ைதைதய பவகமாக

ஆட்டி குட்டி முயதை ஒரு ைட்டுத் ைட்டி உயரத்தில் வீசி

விட்டது.
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